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Vor dem Gebrauch
sicherstellen, dass die
Verriegelung
vollständig eingerastet
ist.

Before use, make
sure the lock is fully
engaged.

Avant utilisation,
assurez-vous que le
loquet est
complètement
engagé.

Prima dell'uso,
assicurarsi che il
fermo sia
completamente
innestato.

Controleer vóór
gebruik of de
vergrendeling volledig
is vergrendeld.

Antes de usar,
asegúrese de que el
pestillo esté
completamente
enganchado.

Před použitím se
ujistěte, že je západka
plně zajištěna.

Prije uporabe,
provjerite je li zasun u
potpunosti pričvršćen.

Prije uporabe,
provjerite je li zasun u
potpunosti pričvršćen.

Használat előtt
győződjön meg arról,
hogy a retesz teljesen
be van kapcsolva.

Rutschfeste
Oberfläche
sicherstellen, bevor
Sie den Hocker
benutzen.

Make sure the surface
is non-slip before
using the stool.

Assurez-vous d’avoir
une surface
antidérapante avant
d’utiliser le tabouret.

Assicurarsi che la
superficie sia
antiscivolo prima di
utilizzare lo sgabello.

Zorg voor een
antislipoppervlak
voordat u de kruk
gebruikt.

Asegúrese de que la
superficie sea
antideslizante antes
de usar el taburete.

Před použitím stoličky
zajistěte protiskluzový
povrch.

Osigurajte neklizajuću
površinu prije
korištenja stolice.

Osigurajte neklizajuću
površinu prije
korištenja stolice.

A széklet használata
előtt ügyeljen a
csúszásmentes
felületre.

Nicht als Leiter
verwenden.

Do not use as a
ladder.

Ne pas utiliser comme
échelle.

Non utilizzare come
scala.

Niet als ladder
gebruiken.

No utilizar como
escalera.

Nepoužívejte jako
žebřík.

Nemojte koristiti kao
ljestve.

Nemojte koristiti kao
ljestve.

Ne használja
létraként.

Nach Gebrauch
zusammenklappen
und sicher
aufbewahren.

Fold up after use and
store safely.

Pliez après utilisation
et rangez-le en toute
sécurité.

Ripiegare dopo l'uso e
riporre in modo sicuro.

Na gebruik opvouwen
en veilig opbergen.

Pliegue después de
su uso y guárdelo de
forma segura.

Po použití složte a
bezpečně uložte.

Nakon upotrebe
sklopite i pohranite na
sigurno.

Nakon upotrebe
sklopite i pohranite na
sigurno.

Használat után hajtsa
össze és tárolja
biztonságosan.
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